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AMNESTY INTERNATIONAL is o worldwide movement which s
independent of any government, political faction, ideology, cconomic
Interest or religious creed. It plays a specitic role within the overall
spectrum of hunan rights work. The activities of the organization focus
strictly on prisoners:

—It seeks the release of men and women detained anvwhere for their
beliets, colour, sex, ethnic origin, language or religion, provided they
have neither used nor advocated violence. These gre termed
prisoncers of conseiencee'

—ltadvocaies fuir and cartv irials {or all political privoners and works on
behalt of such persons detained without chitrge or without trial.

—It oppaoses the death penalty and torture or other cruel. imhuman or
degrading treatment or punishment of all privaners without reserviation,

AMNESTY INTERNATIONAL acts on the basis of the Limited Nattons
Universal Declaration of Human Rights and other international
Instruments.

Through practical work tor prisoners within its mandate, Amnesty
International participates in the wider promotion and protection of
human rights in the civil, political, economic, social and cultural spheres,
AMNESTY INTERNATIONAL has 2.000 adoption groups and national
sections tn 35 countries in Africa, Asia. [Lurope, the Middle East, North
America and Latin America and individual members in a further 74
countries. Each adoption group works for at least two prisoners of
conscience in countries other than its own. These countries are balanced
geographically and politically to ensure impartiality, Information about
prisoners and human rights violations emanates {rom Amnesty
Internationat’s Research Department in London.

AMNESTY INTERNATIONAL has consultative status with the United
Nations (ECOSOC), UNESCO and the Council of Eurape. has
cooperative relations with the Inter-American Commisson on Human
Rights of the Organization of American States and has observer status
with the Organization of African Linity (Bureau tor the Placement and
Education of African Refugees).

AMNESTY INTERNATIONAL is financed by subscriptions and
donations ot its worldwide membership. To safeguard the independence
of the organization. all contributions are strictly controlled by guidelines
laid down by AT's International Council and income and expenditure are
made public in an annual financial report.
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PREFACE

A Chronicle of Current Events was initially produced in
1 as a ~-monthly journal. In the spring of that year
members of the Soviet Civil Rights Movement created the
Journal with the stated intention of publicizing {issues
and events related to Soviet citizens' efforts to exercise
fundamental human liberties. On the title page of every
issue there appears the text of Article 19 of the Universal
Declaration of Human Rights, which calls for universal
freedom of opinion and expression. The authors are guided
by the principle that such universal guarantees of human
rights (also similar guarantees in their domestic law)

should be firmly adhered to in their own country and else-
where. They feel that 'it is essential that truthful inform-
ation about violations of basic human rights in the Soviet
available
Chronicles

Union should be
it'. The

violations,

In an early issue it was stated that 'the Chronicle does,
and will do, its utmost to ensure that its strictly Tactual
style 1is maintained to the greatest degree possible.,,'
The Chronicle has consistently maintained a high standard
of accuracy. As a regular practice the editors openly ack-
nowledge when a piece of information has not been thoroughly
verified. When mistakes in reporting occur, these mistakes
are retrospectively drawn to the attention of readers.

In February 1971, starting with number 16, Amnesty Inter-
national began publishing English translations of the Chron-

icles as they appeared. This latest volume, containing
Chronicles 60 and 61 (for Chronicle 59 see note on page

2 of the text) is, 1like previous ones, a translation of
a copy of the original typewritten text (which reached
London on 18 September 1981). The editorial insertions
are the endnotes (numbered) and the words in square brack-
ets. Also added, to help the general reader, are: the list
of abbreviations, the illustrations and all material relat-
ing to the illustrations, the index of names, the biblio-
graphical note and the material on the inside and outside
of the covers. None of this material appeared in the
original text,

The endnotes have been kept to a minimum, partly because
the text itself already refers to earlier issues, and partly
because the index of names gathers together all references
to a particular person. Ukrainian names are usually given
in transliteration from the Russian, not in Ukrainian forms.

Since Amnesty International has no control over the writ-
ing of A Chronicle of Current Events, we cannot guarantee
the veracity of a ts contents. Nor do we take responsi-
bility for any opinions or judgements which may appear
or be implied in its contents. Yet Amnesty International
continues to regard A Chronicle of Current Events as an
authentic and reliable source o ntormation on matters
of direct concern to our own work for the worldwide obser-
vance of the Universal Declaration of Human Rights.

to all who are
consist

interested in
mostly of accounts of such

Amnesty International, January 1982
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CPSU

EC

KGB
Komsomol
MVD

OPH

ovDb
OVIR

SPH
SSR

ABBREVIATIONS

Autonomous Soviet Socialist Republic. Subordinate
to any SSR (see below) and based on the minority
nationality whose home is on the terrvritory. The
Mordovian ASSR, for example, 1is subordinate to
the Russian Soviet Federated Socialist Republic
(RSFSR) and so named because 1t i{s the home of
the Mordovian national minority

Communist Party of the Soviet Union.

Executive Committee.

Committee for State Security.

Communist Youth League.

Ministry of Internal Affairs.

Ordinary Psychiatric Hospital.

Department of Internal Affairs.

Department (of the MVD) for Visas and Registra-
tion.

Special Psychiatric Hospital

Soviet Socialist Republic, of which there are
15 in the Union of Soviet Socialist Republics
(USSR), the largest being the RSFSR (Russian
Soviet Federated Socialist Republic).
Administration for Internal Affairs.

Administration (of the MVD) for Visas and Regis-
tration.




The Struggle for Human Rights in the
Soviet Union Continues

A Chronicle of Current Events

Everyone has the right to freedom
of opinion and expression; this right
includes freedom to hold opinions
without interference and to seek,
receive and impart information and

ideas through any media and regardless
of frontiers.

Universal Declaration of Human Rights,
Article 19
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[Special Statement on Chronicle 59 and
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Turnover of Chronicle Editors]

On 20 February 1981 officials of the Administration for
Moscow City and Moscow Region of the USSR Committee for
State Security confiscated the manuscript of A Chronicle
of Current Events No. 59 (15 November 1980) and all the
materials used f[or preparing it, during a search at Leonid

Vul's flat (see 'A Search at the Home of Vul' in Chronicle
61}.

Most of the text was written by L. Vul and Yu. Shikhano-
vich. It will probably not be difficult for the KGB to
identify the handwriting of other editors, too. Those
people who are now known by the Committee for State Secur-
ity to be involved in the Chronicle consider it essential
for them to stop working on the Chronicle, as their con-
tinued participation would jeopardize the publication's
future,

The withdrawal of those who prepared Chronicle No. 59
and the loss of some of the materials 1t was based on
make i{ts appearance Iimpossible. For these reasons the

period from August to November 1980 is not covered fully
in the present issue.
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THE TRIAL OF LAVUT

From 24 to 26 December Moscow City Court, presided over
by V.V. Bogdanov (who also tried Grimm - Chronicle 581,
examined the case against Alexander Pavlovich Lavut (b.
1929, arrested 29 April - Chronicle 56), who was charged
under article 190-1 of the RSFSR Criminal Code. The prosecu-
tor was Procurator T.P. Prazdnikova (who also prosecuted
Vyacheslav Bakhmin, Sokirkoe and Grimm - Chronicle 58).
l.Lawyer E.A. Reznikova (Chronicle 53; she "also defended
Ternovsky - see below) defended Tavut.

The trial took place in the Babushkino District Pecople's
Court i{n Moscow. Apart from the specially invited public
only relatives of the accused were admitted into the court-
room. His friends, who had entered the courtroom long
betore the beginning of the ¢trial, were taken out. 0On
the evening of 24 December officials tried to prevent
. Alekseyeva, who had gone right out of the court-house,
from returning. On 25 December I. Brailovskaya managed
to enter the courtroom. During the break she was taken
from the courtroom to a police station 'to establish her
identity' (she did not have her passport with her). On
26 December P.A. Podrabinek was detained while attempting
to enter the courtroom, and taken to a police station.

At the beginning of the trial Lavut submitted these
petitions:
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Alexander Lavut and his wife Serafima Mostinskaya
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- Lo make the trial an open one and to allow his friends
who had come to the court building into the courtroom
(here Lavut told the court that on 3 November, at an in-
terrogation about the case of Osipova, Major Gubinsky
of the USSR KGB had told him: 'We admit people who are
capable of assimilating information objectively');

- to summon P. Yakir as a witness ('The indictment often
refers to the evidence which he gave while himself on
trial [in 197%]. He was not interrogated in connection
with my case. In his evidence he called all the documents
shown to him slanderous. Maybe he doesn't think so now,
and maybe he didn't think so even at the rtime.'); - to
summon also Enver Ametov, Eskender Razulov, Gulizar Abdulay-
eva, Mustafa Dzhemilev and Fuat Ablyamitov ('During the
Investigation of my case they were all interrogated in

connection with Crimean Tatar documents'),
Kalistratova

ate fabrication in "On the Right to a Defence" - one of
the incriminating documents'), 1. Valitova (in connection
with the document 'The Trial of Professor Orlov'), vYu.

Konstantinov and Yu. Kiselev, and also

enko who had carried out an ideological
assessment conclusions dishonest
incompetent. They slanderous utterances about
myself and others.');

- to attach to the case about 70 letters, statements
and complaints sent by Crimean Tatars to various Soviet
departments (in October Investigator Zhdanov had decided
to remove these documents from the case and send them
to the KGB), three "Information Bulletins' from the In-
itiative Group to Defend the Rights of the Disabled in
the USSR and the Lypewritten commentary 'Results of the
Enrolment Procedure at Moscow University's Mathematics
and Mechanics Faculty';

- Gto obtain the written authorizations to disconnect
my telephone, 284-36-93, {n March 1978 and in January
1980, to obtain a complete list of the documents

in one of the incriminating

of the number of Jewish applicants

the Mathematics and Mechanies Physics
Faculty: of Moscow University in 1975-80, the instructions
of the Uzbekistan MVD revoke residence

of persons of Crimean Tatar

the Crimea, and a copy of

1977 from Lt. » Tsapenko

that Crimean Tatars

(Chronicles 47, 48).

Lawyer Reznikova upheld all Lavut's petitions and asked
for the head of the Central Administration for Geological
Expeditions (CGE), A.S. Kashik, and the head of one of
its teams, E.A, Sokolinsky, who were interrogated during
the pre-trial investigation, to be summoned as witnesses,

The Procurator asked for all the petitions to be dismissed,
and the Court complied.

The Indictment [a summary]

Between 1968 and 1980 Lavuyt signed 21 documents (letters

-5 _

and statements) containing 'deliberate fabrications defam-
ing ...', helped to compile several of them and was invol-
ved in their circulation. These letters and statements
were taken abroad and used by foreign radio-stations and
anti-Soviet publishers. The slanderous nature of the docu-
ments signed by Lavut and the facts about their circulation

confirmed by the evidence [of 1973] of vYakir and
Krasin. Yakir and Krasin also confirmed that these actions
were injurious to the prestige of the Soviet Union. The
fact that Lavut had signed several of the letters wasg
confirmed by the evidence of Mostinsky, Dedyulin and Shemi-
Zade.

Lavut's signature is to be 5een on statements of the
so-called Initiative Group to Defend Human Rights in the
USSR. Witnesses Uritsky, Fridman and Kozharinov confirmed
that Lavut was a member of the Initiative Group, as did
a tape-recording on which Lavut's voice could be heard,
which was confiscated during a search at the home of Tolts
(Chronicle 56). Witnesses Mostinsky, Uritsky and Tertitsky

confirmed  that the voice on the recording was similar
to that of Lavut.

Lavut is also charged with the clrculation of the books
The Gulag Archielan ('this book was ruled by the Kaluga
Regional Court to be antl-Soviet and slanderous, written
from a hostile position and distorting

socialist humanism') and Lenin in curich by Solzhenitsyn,

the book The Medical Historv of Leonid Plyushch by T,
Khodorovich, an arov's

a
Sentence', In 1976 Kovalsky and Antidi, the request
of Bekirov, visited Lavut, who gave them copies of Lenin

in Zurich and The Medical Histor of Leonid Pl ushch,
and "also a photographed copy of the book The Culag Archl-.
delago. In 1978 Lavut g | ﬁrcEI elago
to E%ruikin; he also ic] On Revoking
the Death Sentence'. also gave a copy of The Gulag
Archipelago to Chistikov.

In ig?é Lavut said to Efroikin: 'The present government

will not last long, because there are people prepared
Lo sacrifice themselves to change the system'. A note

to Ternovsky confiscated from Lavut (confiscated in Butyrka

Prison - Chronicle 57) confirms that Lavut was connected
with A Chronicle of Current Events.

Prophylactic talks were ha with Lavut in connection
with his anti-government activities, in particular a talk
with CGE head Kashik on 15 February. Lavut's aim of harming
the Soviet state is clear. Lavut pleaded not guilety of

slanderous fabrications and refused to give evidence at
the pre-trial investigation.

The Trial

Judge's question: 'Do plead guilty?' Lawvut

negative. Judge announced out
of 11 people summoned as witnesses five wevre absent: Chis.

tikov was on a foreign assignment, Efroikin was on holiday
in Pyatigorsk, Kozharinov was (theve was a certifi-

cate), Bekirov and Fridman were absent for unknown reasons,
Lavut's petition to postpone the trial ('The charge rests,
essentially, on the evidence of Efroikin, Kozharinov and
Bekirov. Efroikin gave false testimony; maybe he will
conduct himself better in court. There are important circum-
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stances connected with Bekirov'), upheld by his lawyer, if 1 managed to find anything out for him, but that

was re jected. I needed no secret ink since any censor would allow
During the whole second half of the first day of the through material about Dvoryansky's medical affairs.

trial, and for the first half of the second day, Lavut I very soon decided that Efroikin had been planted on
gave commentaries on the indictment. He explained that ; me, but I couldn’'t bring myself to show him the door,

throughout the pre-trial Iinvestigation Investigator Zhdanov and besides, I was interested in the fate of Dvoryansky.
had not once brought up the contents of the incriminating Then, after trying to invite himself vround for a long
documents, having decided in advance that they were all : time, Efroikin came over and asked me for something
slanderous. Analysing each incriminating document in turn, - to read. FEarlier we had talked about the dissident move -
Lavut showed that the facts contained in them were true. ment. Efroikin said that he had heard a lot about such
He showed that two of the documents listed in the jindict- things, that he was very interested and wanted to know
ment differed only in their titles, and that he had not more. | said that I was to some extent 1{involved. He

signed one of them. asked me for something to read, for example The Gula
Archipelago. The book was free and I gave it mmmg

Lavut Am I guilty because the letter was sent to tho the .rst volume definitely, the second I don't remember.
UN Commission on Human Rights? '- We rarely saw each other. About winter 1977 Efroikin

Judge You are not accused because of who received the asked me, quite insistently, to help him get an invita-
-letter but because of the slander contained in the letter. tion to emigrate ... In his evidence Efroikin says that

Lavut T am glad that in the court's opinion one is not I uttered the following sentence: 'The present government
forbidden to write to international bodies. : will not last long, because there are people prepared

Judge That is the opinion of the President of this court, i to sacrifice themselves to change the system', My charac-
not of the court's full membership. We all live on ter is such that I could not have uttered such a sentence
the same sinful earth and breathe the same air, and 3 and never did 1 say anything like it rto anyone. Among
your case, Lavut, is not the only source of the court's the documents in the case file is a statement by Efroik-

information. ; in. He writes: 'l soon understood that Lavut was hostile
Lavut It has become the norm to think that people who to our society and 1 decided to break oft relations

write abrocad have done something wrong. As [ see it, with him. 1 have brought this statement to the KGB',
the prestige of the state is undermined not by writing -'; The statement ends with a request to take measures again-
to international organizations but by the acts which g st Lawvut.

have to be discluosed. To prove that 1 belonged to the

[nitiative Group, which, by the way, I do not deny, The evidence which Efroikin gave at the pre-trial investi-
the investigation has submitted the evidence of three gation was read out in Court:

witnesses who in fact said nothing about it. I must

emphasize the dishonesty of the investigation, I met Lavut around autumn 1976 near the synagogue. At
Judge I agree with you that imprisomment in the cooler ;- that time 1 wanted to emigrate to Israel. Someone had
s a harsh punishment, but it exists in correspondence | pointed Lavut out to me as a man who could help. I star-

with the Corrective Labour Code. ted going to see him. Alexander Pavlovich told me abnut
Lavut Then what about the padded cell in Butyrka Prison? the existence of a democratic dissident movement and

People are put in there naked. 5 announced with pride that he was connected with it,
Procurator Slander! I've never heard that before in u that he

1 signed and compiled certain things, wvarious
30 working years. 3 articles, documents and letters of protest and sent

Lavut I say what I have heard: they often threaten people them abroad via foreign correspondents. We discussed
with the padded cell. a lot of social and political issues. In about October
Judge When you signed all those documents were you con- 1978 he said: ‘*The present government will not last
cerned about the good of the state? Or did you intend long, because there are people prepared to sacrifice

to harm it? themselves to change the system'. Soon after, we celeb-
Lavut I thought of its good. The only way I can see rated the second anniversary of our acquaintance sitting

is publicity. in a cafe on Sretenka Street. I must have said that
Judge So you were concerned for the good of the state. i I was interested in these questions and asked Alexander

But what about the damage to its international prestige? Pavlovich to give me something to read. He gave me The
Lavut | do not consider there was damage. 3 Gula Archipelago -~ g photocopy of the first volume
Lavut I met Efroikin some time in the autumn of 1976, and a ernxe copy of the second volume. I did not like
He came to see me at home and told me he had come from B The Gulag Archipelago. We talked about the book when
Omsk with a letter from Dvoryansky ... {Dvoryansky was % I returned ({t. ATlexander Pavlovich said that he, on
interrogated in connection with the case of Mustafa X the contrary,

| had liked the book because it reflected
Dzhemilev, whose trial took place in Omsk.) ... I listen- ;. the truth. At Alexander Pavlovich's home 1 read Sak-

ed to what Efroikin had to say because the case of Dvor- 3 harov's article 'On Revoking the Death Sentence', After

yansky (Chronicle 40) interested me. I tried to help some time [ wunderstood that Alexander Pavlovich was
Dvoryansky for a while, and Efroikin visited me several a dangerous man and I decided that I did not need such
more times. He often tried to persuade me to write to a comrade. I took a letter to the KGB asking them to
Dvoryansky. He said that he could teach me how to use take measures against Alexander Pavliovich.

secret ink, 1ie write something that the censor would

not notice. I said that [ would write to Dvoryansky From Chistikov's evidence:
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I saw the book The Gulag Acchi elago on a table in the
hall. I asked {F 1 cou read 1it. Alexander Pavlovich
sald that I could. I took and read the first and second
volumes.

Lavut Sergel Chistikov was my daughter's first husband
and lived with us. Our relations were normal and good.

In our home we don't bother to ask permission to read

each other's books. In connection with The Gula Archi -

pelago the question meant this: 1is it reserve. Maybe

someone was reading 1t or I had promised to %ive it
i

Lo someone. Seryozha [affectionate form of Sergei] asked
and 1 gave him permission.

Procurator Why in the evidence of your former son-in-
law does he say: 'In summer 1978 I heard from mother

that Lavut was the editor of the Crimean Tatar section
of A Chronicle of Current Events'?
Lavut on't Know.

Procurator Three typewriters were taken when your home
was searched. Who used them and what for?

Lavut 1 refuse to take part in a 'who-where-when-to
whom' type of investigation.

Procurator Did you know that documents which you sent
to the West were published there?

Lavut I found out about some of them afterwards. 1 found
out about others only when I read the case file. There
are still a lot I don't know about. But when I did find
out [ was always glad, because, after all, it meant
publicity. I consider A Chronicle of Human Rights in
the USSR to be a domestic publicatlion because IEs editor,
-Chalidze, although he 1lives 1in America, has not, to
my mind, become an American. He's one of us.

Lawyer What work did you do for CGE when you were under
arrest?

Lavut I finished the computer program which I had begun
prlor to my arrest. I worked on it for a month in the
investigations prison. I gave the investigator the finish-
ed work to give to CGE. When I saw my case file I read

that the finished program had been handed to the head
of CGE.

While Lavut was giving evidence the court superintendent
approached his daughter and warned her to stop taking
notes. Noticing this, Lavut referred to an essay by Feo-
fanov in Izvestia, in which the author explained that
a Judge who had rebuked him for note-taking during an

open court session was not acting lawfully. Bogdanov did
not react to all this at all.

rig X ry

TASS' s report of the first day of the trial reads as fol-
lows:

The open trial of the criminal case against Alexander
Pavlovich Lavut, a 5l-year-old Muscovite geophysicist,
began this morning in Moscow City Court.

In the indictment, which was read out in court, the
accused was charged with many years' illegal activities
and with the deliberate intention of damaging the in-
terests and prestige of cthe USSR. The crime with which
Alexander Lavut 1is charged comes under article 190-1
of the Russian Federation's Criminal Code.

When the indictment had been read the court questioned

.9 _

the accused Lavut., During the questioning Lavut acknow-
ledged the facts with which he had been charged in the
indictment. He said that between 1968 and 1980 he had
Indeed systematically compiled and distributed the mater-
ial listed in the indictment and presented to the court
as material evidence. He also admitted that he had ac-
quainted a specific group of people in the USSR with
the 'letters', 'statements' and 'appeals' which he had
fabricated. Nor did the accused deny that he had sent
his fabrications to the West through accredited corres-
pondents of the bourgeois media and through other chan-
nels, Lavut admitted that he knew about the use made
of his documents by the subversive anti-Soviet radio-
stations Liberty and Free Europe, by the journal Sowin
(an organ of the semi-fascist People's Labour Allme—%
and by the slanderous publications A Chronicle of Human

Rihts in the USSR, A Chronicle of CuUrrent [venfs and
others.,

Referring to this statement, Radio Liberty broadcast that
Lavut had pleaded guilty,

'y iy ' I

At about midday on 24 December 1. KovalBiv, E. Bonner,

V. Telts, E. Alekseyeva, M. Petrenko and T. Gerus handed
a statement to Judge Bogdanov:

We have discovered that among the material incriminating
A. Lavut i{is a statement which specifically maintains
that the openness of court proceedings at ‘'political'
trials (eg under articles 190-1 and 70 of the RS5FSR
Criminal Code) is systematically violated.

We know that Lavut's petition to admit us intoe the
courtroom was rejected. The police cordon will not admit
us further than the foyer of the court building. The
openness of court proceedings at this trial has thus
been violated. References to the absence of free places
are unfounded: before the beginning of the trial several
of Lavut's friends were removed from the courtroom and
at this moment there are at least a few free places
in the courtroom.

We ask to be summoned as witnesses to give evidence
at the trial on whether it is true that Cthe principle
of openness of court proceedings at such trials is system-
atically violated. Several of us can give similar eviden-

ce about other trials. Of course, we ask to be admitted
to the courtroom in any case.

(Colleagues of Lavut, too, submitted a request to be ad-
mitted to the courtroom.) There was no reply,

The Questicning of Witnesses

Lavut In December 1976 I did indeed give films of the

books The Gulag Archipela 0, Lenin iIin Zurich and The
Medical History of Eeonga P% ushch to somebody. He (maybe
it “was ovasy came to see me early in the morning...
I gave him the books that I have just named. There was
no advance phone call and I did not intend o meet him
at the entrance of the building. As for Antidi, 1 met
him for the first time at a confrontation in prison

——— - -m -
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in which I refused to take part. In the reports and

notes connected with this episode there are mistakes
in the dates, or maybe they are not mistakes ...

Kovalsky (a manager of the restaurant car on the 'Moscow-
Novorossiisk' train). In autumn 1976 1 went to wvisit

him. My train gets into Moscow early in the morning.
I was told that Lavut would come to the train. We, Antidi
and myself, waited for about half-an-hour, but he didn't
come and so we went to his place. My acquaintance Bekirov
had asked me to collect a package for him from Lavut

+++» We are often asked to do that sort of thing - taking
packages to and from Moscow.

that Lavut was a good person, that
a lot of good things for us Crimean Tatars. He
just said that the package would be books.

Judge And what was it 1ike?
ova sk It was a small parcel. 1 asked for something
Co rea

myself. Lavut gave me the book Lenin in Zurich;
he said it was interesting.

Judge And then what happened?

Kovalsky When the train reached Novorossiisk I was detain-
ed on suspicion of speculation and searched. They found
no evidence of speculation but they did find the parcel.,
I had to write a statement for the Novorossiisk KGB.
Lawyer When was this statement written?

Roval

valsky The day after I got back from Moscow, 1ie 10
December 1976.

Lawyer How did it happen that you wrote another statement
on g December, ie before your trip to Moscow?

Kovalsky I've got muddled up. (Laughter in courtroom)
Lawyer %nd did you read Lenin in Zurich?

ovalsky 1 1looked through 1t., T didn't read it. Why?
I aIreagy know all about Lenin.

Procurator I do not understand why we need these details.
We have already established that the transfer of books
did take place; the rest 1is unimportant. Incidentally,
Lavut, why are you refusing to answer many of the ques -
tions concerning the details of this episode? Are you
scared of something?

Lavut No. I simply consider that books should not be
the subject of a court examination. I do not want to
be part of these examinations. And 1 consider Solzhenit-
syn's books to be useful, not harmful.

Judge It is up to us to make that evaluation. The court
W decide. It is important now that the fact of the
transfer should be established. Do you admit it?

Lavut One admits to guilt, and I do not consider myself
guilty. As for that episode, I have already described
it.

Antidi {(who was a wailter in the restaurant car in 1976).
I went to his house with Kovalsky for the package.

Judge Then what happened?

ntidi When the ¢train got into Novorossiisk Kovalsky
sent me to tell Bekirov to come for his parcel. Bekirov
said that he was busy and would come later. And then
we were detained and had to make a statement to the
KGB.

Lavut Did you promise not to divulge your talk with
KGB officials on your return to Novorossiisk?

Antidi Yes, I gave a signed promise.

* X *
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Tertitsk (a colleague of Lavut). 1 know Lavut very
well.” He's an excellent worker, a highly qualified math-
ematician and a sensitive, honest and fair man.
Judge You signed a letter in Lavut's defence. Under
what circumstances? Who wrote the letter? i -
Tertitsky I don't know who wrote it. [ went into Room
403, T think, 1 saw the ietter and read it. I agreed
with what it said, so I signed it.
Judge But you did not sign the letter in defence of
GET%EU&.
Tertitsky I didn't sign it because 1 hardly knew her,
Judge At the pre-trial investigation you heard a tape-
recording. Did you recognize Lavut's voice?
Tertitsky Yes, but I said then, and 1 will repeat, that
[t was like Alexander Pavliovich's voice. Someone told
me once that my voice is like Vysotsky's.,
Judge Why are you so worked up? You're still young.,
re you afraid of something?
Tertitsky I'm not afratid. I stand by my evidence.
Lavut At the investigation did they ask you about the
money which was collected for my family?
Judge Is that relevant?

crtitsk Yes, they asked. They asked who collected
It, how much, who gave it to the family.
Lavut Thank you.

(At one point during the examination the Judge said to
Tertitsky: 'And why on earth were you summoned here?!''),

Uritsky (a colleague of Lavut). 1 know Lavut well. I

can say that he s an excellent person, straightforward,

honest, sympathetic, and an expert in his field.

Judge Did you know anything about his activitiesg?

Uritsky When I started working at CGE I was told that
exander Pavlovich had signed some letters of protest.

And 1 heard a thing or two from foreign radio broadcasts.

Judge Did you have any conversations of a political

nature with Lavut?

Uritsky Of course. Politics often came up In our conver-

sations, for example the military actions in various

parts of the world.

Judge During the pre-trial investigation you heard a
tape-recording. Whose voice was on it?

Uritsky I said then and 1'll say again now: the voice
is not very like Alexander Pavlovich's, but the intona-
tion and the little coughs are.

ey Ve

Shemi-Zade In summer 1978 my friend Reshat Dzhemilev
phoned me and invited me over to where he was staying,

which turned out to be Lavut's flat.

Judge Did you discuss professional matters or other
questions?

Shemi-Zade ... I'm sure we touched on the Crimean Tatar

situation.

Lavut Vildan, could you tell us something about the
situation of Crimean Tatars in the Crimean now? Have

you any concrete examples of discrimination?

Shemi-Zade Yes, of course. Six months ago one of my
relatives, a Crimean Tatar living in the village of
Grushevka, got married. His wife is an English teacher,
also a Crimean Tatar. They both have Crimean residence
permits. There was no English teacher at the village

LY




- 12 -

school so she tried to get a job there. The headmaster
was delighted at first, but when he discovered her nation-
ality he turned her down. The 1local residents tried
to change his mind, they even sent some sort of written
request. The headmaster explained to her husband: 'i'd
take her on, but I don't have the power., Try and get
permission from someone higher up. If you can get |t

I'l1l take: her'. And for six months the school hasn't
had an English teacher.

Procurator They teach English, not Crimean Tatar.
Lavut What about exiles, arrests ...?

ShemI-Zade Yes, yes of course.
Judge That'll be all, witness.

% * *

Mostinsk (Lavut's wife's brother). Sasha s a very
good, responsive, honest, decent person.
Judge Still more of the same.

Judge Did you know about his activities?
Mostd

stinsky I guessed. A long while ago my sister told
me about some kind of signatures and was very worried
about him,

Judge Did Lavut give you things to read? The Gulag Archi-
Eela%n for example?
ostinsky No, never.
“e v iy

On 25 December A. Marchenko and L. Bogoraz wrote an open
letter:

The trial of Alexander Lavut is in progress. The content
cf the trial, as in many similar cases, has absolutely
no significance. What the witnesses testify, what the
Procurator says, what petitions are rejected, how many
times the law 1is broken - these are all meaningless
details which have no bearing on the case and therefore
do not merit attertion. For the court, what the accused
himself says 1is {irrelevant. If lawful defence meant
anything at this trial, Lavut's whole way of life, known
to all 1interested parties 1long before the ¢trial and
his arrest, would be his best defence; but it was his
very way of life which occasioned his arrest,

Only the trial's finale, the sentence - fixed in ad-
vance - has any significance: how many years? Camp or
exile? And even that will not decide his fate, because,
as 1s well-known, the practice of giving additional
sentences has now been renewed - new camp and exile
terms on new charges. It seems that at this very moment
Alexander Podrabinek, in exile in Yakutsk, 1is being
tried, tried so as to add to his sentence, give him
camp instead of exile.

The purpose of these two trials and of all recent
trials, and those soon to take place, and of the extra-
judicial reprisals taken against Andreli Sakharov - the
hidden purpose of our authorities - is to put a stop
to independent activity, to destroy completely the coun-
try's moral resistance movement. Take that one away,
silence that one, buy that one, and the longed-for mono-
lith of Soviet society will be reconstructed, we'll
be able to manipulate them without hindrance. A dream
worthy of Ugryum-Burcheyev,l: and as unattainable as
Ugryum-Burcheyev's dream of stopping the river from
flowing.

- 17 -

The moral resistance movement is not an organization
which can be smashed: Lavut and Podrabinek, 1like all
the others, including Sakharov, are not its leaders,
its ideological inspiration or 1its executive with the
power to stop its activities. Moral resistance 1is a
combination of various forms of existence in. our society,
a soclety starting to have a life of {its own - open
and underground, active and passive, public and internal,
collective and individual. All forms except one: that
of the puppet who alone, unfortunately, is recognized
by the authorities.

Alexander Lavut 1is not a puppet and he alone decides
how he will relate to society, by considering all that
is happening around him. His inner qualities will contin-
ue to set an example for us - people close to him, frien-
ds and colleagues, everyone who knows him - of a truly
moral citizen. Neither exile nor camp can take away

his influence on society or his permanent inclusion
in the annals of the moral resistance movement.

The Summing-up Speeches

Procurator In our socialist state everything possible
is done to ensure that law and order are observed. (Praz-
dnikova then gave a summary of the indictment.) One
charge must be dismissed: that of the document included
twice. This was the investigator's mistake and quite
natural in view of his youth. The charge concerning
the document not signed by Lavut must also be dismissed.
Lavut received a good education, he had a flat and well-
paid work. In spite of all that, Lavut embarked on the
wrong course of distributing false information, thus
damaging the prestige of the Soviet Union.

The Procurator asked for Lavut to be sentenced to three
years In camps,

Lawyer (Reznikova began by discussing Lavut's profes-
sional standing). All the witnesses have described Lavut

as an excellent specialist and as a modest, sensitive
and good man. The data we have been given force us to
ask ourselves: is such a man capable of lies and slander?
The Procurator has asked for harsh measures of punishment
to be taken apgainst the accused. The testimonials I

have put before you give the defence grounds on which
to ask for a significantly milder punishment. But I

would not be doing my professional duty if I 1let the
matter rest there. I have grounds for believing that
in Lavut's activities no crime under article 190-1 of
the Criminal Code was committed, because I place in
doubt the evidence presented by the prosecution.

Any evidence, however convincing it wmay seem, must
be confirmed here in court, because our trial process
ls oral and direct ... Lavut {s charged with giving
Efroikin Sakharov's article 'On Revoking the Death Sen-
tence’'. This article {s not in the case file. Since
those taking part in the trial and the court have not
had the opportunity to see the article and cannot judge
its nature, this charge must be dropped. The investiga-

tion had no grounds for including it among the charges
against Lavut ...
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The accused is charged with signing the 'Moscow Appeal’
(on the exile of Solzhenitsyn - Chronicle 32), described
by Investigator Zhdanov as 'Tdeologically harmful’.
Since the investigative organs have not perceived slander
or deliberate fabrications in it, this document should
also be dropped from the charges as not coming under
article 190-1 of the RSFSR Criminal Code.

The prosecution has referred to the evidence of Yakir,
who was not questioned during the course of the investi-
gation. I consider this to be unacceptable. The prosecu-
tion has presented much evidence that Lavut took part
In the composition of documents with which he is incrimi-
nated. But the prosecution has not demonstrated that
a crime took place, ie that Lavut's actions involved
deliberate fabrication, that Lavut knew about any false-
hood in the information and facts presented in the docu-
ments. On Cthe contrary, Lavut considered that the facts
presented in the letters, protests and appeals were
true. For several of them he had letters of confirmation,
which, in spite of oudr petitions, were not attached
to the case.

As for all the documents which were examined by exper-
ts, not one expert was summoned to the trial. How can
one verify the conclusion of an expert who isn't here?
Let us take for example the document 'On the Right to
Defence'. Here Lavut was simply one of the people direct-

ly involved ... so how could he consider that the infor-
mation in the document was false? |

On the Crimean Tatar question, Lavut hacd in his posses-
slon a large number of letters, complaints and requests,
and again, he believed that they were written in good
faith. Lavut has formed his own personal impression
of the truthfulness of the facts described in the docu-
ments about Crimean Tatars.

Lavut 1is also accused of giving a number of people
Solzhenitsyn's The Gulag Archipelago and Lenin in Zurich
to read. These works have been ruled libellous In court,
eg in the judgments in the cases of Yakir and Krasin,
Kovaldv and Velikanova. When a judgment establishes
a certain fact, that fact becomes law, But on the ques-
tion of people's personal attitudes to these works,

a judgment cannot be seen as law. Uttering mistaken
evaluations does not constitute a crime under article
190-1 of the RSFSR Criminal Code.

During the trial doubts have arisen about the soundness
of the evidence presented by the prosecution, and this

gives me sufficient reason to ask that the accused be
acquitted.

Lavut's Final Speech

I very much liked the way the prosecutor began her speech
- with the necessity of observing legality and the rule
of law. I consider that if these were really observed,
a trial like today's would be unheard of.

From the very beginning of my case there has not been
one stage in the course of which articles of the Code
of Criminal Procedure have not been violated. Neverthe-
less the Procurator has considered it permissible to
refer to doubtful evidence, such as a search record
which does not even enumerate what was confiscated.

3
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There is no factual material in the case file to support
the essence of the charges.

Judging from the facts presented in the material in-
criminating me, the court may perceive that 1 am well
acquainted with cases 1like mine. This 1is so. 1 have
observed how expert testimonies, especially those carried
over from ¢trial to trial, have been used instead of
summoning witnesses ... I have also seen the number
of expert witnesses becoming smaller and smaller. At
my trial there haven't been any at all.

But there remains the right of the accused to present
material to the court which can confirm the truthfulness
of the relevant facts. I have tried to make use of this
final option and have myself attempted to present the
facts known to me on the basis of which the letters
incriminating me were written, but I have met increasing
resistance from the court to these attempts.

Factual material 1is treated carelessly. I give an
example which 1is not from my case. The Investigation
on the case of Reshat Dzhemilev deliberately destroyed
a large collection of documents and factual material
which had been confiscated at searches of his home and
which constituted material evidence confirming the truth
of the facts which he had set down. The same is happening
here, but in a more sophisticated manner: a large number
of selected letters, statements and complaints to various
departments were sent by Investigator Zhdanov to be
'checked' by the KGB.

[ would like to reply, belatedly perhaps, to the ques-
tion put to me by the President of the court. He asked
me if I really saw nothing good in the country in which
I lived, if 1 really liked nothing here ... Earlier,
for reasons of principle, I did not answer that question,

but now I wili answer ... I do like my country. I do
like its people. That's all,

From the Judgment

(The ‘'duplicated' and unsigned documents, and Sakharov's
article, were not included in the judgment.)

Lavut's guilt is confirmed by the evidence of Kovalsky,
Antidi, Chistikov, Efroikin and Kozharinov ... Tertitsky
and Uritsky testified in court that they had listened
to part of a tape-recording during the investigation
and that one of the voices resembled in some respects
that of Lavut.

Shemi-Zade testified that he had learned from third
parties of Lavut's participation in the dissident move-
ment. Mostinsky testified that during a conversation
with his sister the latter expressed her fear of possible
reprisals against her husband in connection with his
activities in the movement to defend the rule of law.

Uritsky testified that he had heard from CGE colleagues
of lLavut's membership of the Initiative Group. He also
heard this on foreign radio broadcasts. Lavut's member-
ship of the Initiative Group is confirmed by the tape-

recording and by the biographical and bibliographical
material of Dedyulin ...

i . ;
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The court sentenced Lavul to three years in ordi
camps.
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THE TRIAL OF MEILANOV

From 25 November to 2 December the Dagestan ASSR Supreme
Court examined the case against Vazif Meilanov {b. 1938,
arrested 25 January - Chronicle 56), charged under article
70 of the RSFSR CrimInal Code. (Mellanov was initially
charged under article 190-1 of the code and the case was
conducted by the Procuracy; the article was then changed

and the case transferred to the KGB.)

The charges against Meilanov were as follows:
- in a protest demonstration against the exiling of

gakharov Meilanov stood for 17 minutes holding a banner
which read:

1 protest against the persecution of Academician Sak-
harov. ldeas should be fought with ideas, not with the
police. QOur society needs Sakharovs because they carry
out honest, unofficial checks on the actions of state

organs ...
Fight for freedom of speech for opponents of communism.

In the eighteenth minute he was arrested;
- the composition and circulation of the book In the

Margins of Soviet Newspapers (this typewritten book was
cnn%i d [Z Feb

scated on ebruary at a search of Lavut's flat);
_ the circulation of Solzhenitsyn's books The Gulag

Archiﬁelagn and The Calf Butted the Oak (one witness contir-
i )

me s episode);
. the incitement of prisoners to protest against condi-

tions in the remand prison.
The court sentenced Meilanov to seven years in strict-

regime camps and two years of exile.
' n ¥

Oon 12 December the Moscow Helsinki Group issued Document
No. 150: 'The Conviction of Vazif Meilanov'. The document
ends with the words:

of the judgment itself show that Meilanov

ed to such a severe punishment for his
thoughts in oral and written

The words
has been subject
views, for expressing his

form.

PERSECUTION OF THE WORKING COMMISSION

The Arrest of Grivnina

On 12 September,
Cc.V. Ponomar#v of the Moscow Procuracy,
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on instructions from Senior Investigator
Investigator Zhabin
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of the Dzerzhinsky District Procuracy co
in connection with the Ternovsky cage -ndNunC.tng)E:ﬂOQ?Tgng
Is a; thebhume of Irina Grivnina (Chronicles 56, 57}. She
oS nt{neg erhiuf the Working Commission to Investigate the
yse of sychiatry for Political Purposes. Two tape-recor-
ders ai cassettes, a typewriter (Grivnina and her husband
mir Neplekhovich insisted on keeping their calcula-
tor), a camera, a flash attachment, a light meter phnt::::-
graphs, two Bibles, Xeroxed copies of articles frnmjwestern
Llce}wsg:?:;g ?R: gs?rnalfs 1.-:1hﬂut psychiatry and activities

e o aw, several letters in def

Egtgslljlticald prisoners, rough drafts of Working Cnmmigz?zﬁ
material, and a copy of the Universal Declaration of Human
gnts {published by the UN) were confiscated. At the
end of the search Vyacheslav Bakhmin's bruthér Viktor

(Chronicle 58) arrived to
C £ visit Grivnina. Confi >
from him were: a selection of USSR News Brief bul?zitif;g

(published in Munich by C. Lubars ‘

the beg%nnings of a card-index ﬂnythé bur:t?irfét ijpt)'é
Vonnegut's book Cat's Cradle (in English), several di: -
?3225 KEY kthE Working Commission's consultant psychiatrigt
crom Ki arngérﬁa‘l Knrlyéqtgtienr,s twnhcgssettﬁs of Working Com-
Grivnina wrote on the record that the material  contho:
Eated from Viktor Bakhmin was the propertyﬂ;?ﬁtﬁé EJEEIE;?;-
ngissiun and had been brought by Bakhmin at her request ®
o nthlﬁnSeptember senior Investigator 1.A. Kudryavtéev
oF Gr? izex:zhinsky District Procuracy conducted a search
of Thvn na's home in connection with Case No. 49622/41-

.+ They confiscated several old Working Commission Inf
nﬂmtlon Bulletins, a letter from A. Khromova - the nqu;
binekﬁ Bg;;ne3 - to the Committee to Defend the Podra-
binek 0 hers, and various papers. The search lasted
abo rkaanP inur. After the search Grivnina was taken to
han?:l,ed hEII.' sggée Pigum?;‘Sv DtﬂldhiNEiIEthViCh that he had
zerzhins Distri

gagced her y rict Procuracy.
orivaina was charged under article 190-1 of the RSFSR
After Grivnina's arrest, apart from the

Ehigtrist, only one member of the Horkingﬂng‘;n}nffgsti:}[:lsy&
elix Serebrov - remained at liberty. At the end of Octabe;

Grivnina was transferred to L
efor
was transferred to the KGB.4. tovo Prison and her case

r
wla i,
rI® b T 'i"

On 1 December Investigator V.P, P
.P. Popov of ¢th ‘

égﬁzrr{acghatedi {rinsa”l“ilatnva's mntherp Maria Peetrgzﬁgﬂwl“il;gﬁ

ronicle . Most of the questions er
gauggter; where did Irina get th;l money frcnon?cignEdn hir
nztt:* pEariad' if:Shellsivecll( for two years, borrowed snmeg h.=.1{1=*::.r

a ack yet.) Where else ’

Leningrad.) With whom? (With some young mag‘f.“:)l EES{? been? (o

On 2 December Popov su _
gation but she did Ent guf“mﬂnEd Irina Filatova for interro-

]
=la wla
I3 FI™ :‘.

On 1 December Marina Rumshiskaya (Chronicle 57) told an

investigator who telephoned her that sh

g:r interrogation without a written sum;nss.rﬁ‘ﬁisefilltﬂ e
y two KGB officials arrived at her place of w ri:{wu_*:g

et ciar ‘and took her away. One of them - 'Anatol Afn. ;n

EEU ch (possibly A.A. Levchenko [Chronicles g% %gan _
ronicle) - asked Rumshiskaya on the way {f ’ )

it was not
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2..9. The Lefortove Investigations {or Remand) Prison of the KGB,
Moscow, as seen from various buildings across Energeticheskaya
Street, Many dissenters have been held here before their trials,
2. Approximate plan of the general lay-out and the ground floor.
Circled numbers indicate the rough position used for each photo.
Other numbers indicate the actual number of each 3-man cell, 'A
is an exercise yard for convicted prisoners doing service work in
the prison. The 8 small yards for remand prisoners have an over-
head walkway from which warders can look into each one.
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3. Bottom righthand corner of the plan: view of « prison wing,
vehicles, garages and outer wall (8 metres high), Cells 13-15
(ground floor) are used for prisoners on capital charges and those
on hunger-strike or being punished., 4. The view (from higher
up) slightly to the left of 3. The wing at bottom right is the
same one as that shown In 3. FEach storey has cells in the same
position as those on the ground floor, making some 200 for the

whole prison. Since Stalin's time, those on the 3rd and 4th f{loors
have usually been empty.
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6, A view (from lower down! of the wing in the bottom lefthand
corner of 4,
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5. A view (from further right) down into the vyard which Is v | | | |
partially visible in 4. 8 V‘IE.W further to the left (from higher up!: the central vard.
I'he visible ground-floor rvoms are used for searching new prisoners

and f{after the conclusion of an Investigation) for meetings with
lawyers,
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8. A view (from further to the left) of the central yard. The
first-floor offices in the wing top-left {ie above the service rooms)
include those of the prison head and the head of the KGB Inves
tigations Administration, General Volkov. The first floor of the wing
jutting nto the central yard houses the medical section, and Fhe
second floor the rooms used for fingerprinting and photographing
priscners. 9. A view to the [eft of 8, showing the outer wall
and (top right) a corner of the central yard.
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hard for her to look after her children (she has two)
and said that they would be sorry if they were left alone,
after all something could happen to Rumshiskaya: cars
on the street ...

Captain Kapayev (Chronicles 54, 56), a senior investig-
ator of the Moscow KGB, conducted the interrogation: What
were Rumshiskaya's relations with Grivnina? ('Friendly’'.)
Had she signed the 'slanderous' letter {(Chronicle 56)
in defence of Bakhmin? ('Yes, but I do not consider it
to be slanderous as I myself was a witness at Bakhmin's
trial |Chronicle 58| and believe that he was convicted
unjustly.’) Who gave her the letter to sign? ('l don't
remember.,’') Did she know anyone else who had signed it?
("I don't know.') Kapayev said that all the [L17] dissiden-
ts who had signed the letter would soon be in prison.
He also asked whether Rumshiskaya had been to Grivnina's
home ('l have'), who else had been there ('l saw no one
else there') and did Rumshiskaya know that Grivnina was
a member of the so-called Working Commission on Psychiatry?
('"It's the first time I've heard of it.') Kapayev put
many of the questions as if they were statements - for
example he asked <ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>